
Π.Σ. ΠΑΥΛΙΔΗΣ: ΠΛΑΣΩΝ, ΢ΤΜΠΟ΢ΙΟ                                            1                                                                         Η ΟΜΙΛΙΑ ΣΟΤ ΢ΩΚΡΑΣΗ                                                                     
 

ΠΛΑΤΩΝΟΣ - ΣΥΜΠΟΣΙΟ   

 

Η ΟΜΙΛΙΑ ΤΟΥ ΣΩΚΡΑΤΗ 201d1 – 212c2    

 

ΜΕΡΟΣ 4ο (206b1 – 207a4): Η αναπαραγωγή του ανθρώπου είναι ςυνάρτηςη τησ ‘ομορφιάσ’. 

Οη άλζξσπνη αηζζάλνληαη ηελ θπζηθή αλάγθε ηεο δεκηνπξγίαο, είηε ζσκαηηθά είηε ςπρηθά. Απηή ε δεκηνπξγία ζπληειεί-

ηαη ζηα πιαίζηα κόλν ηνπ θάινπο θαη ηεο νκνξθηάο. Η αίζζεζε ηεο δεκηνπξγίαο δελ θαηεπζύλεηαη ζην σξαίν, αιιά δηε-

γείξεηαη από ην σξαίν.  

 

206 b 1  “Ote d¾ toàto Ð œrwj ™stˆn ¢e…, Ã d' ¼, tîn t…na trÒpon  

   diwkÒntwn aÙtÕ kaˆ ™n t…ni pr£xei  ¹ spoud¾ kaˆ ¹ sÚntasij  

   œrwj ¨n kalo‹to; t… toàto tugc£nei ×n tÕ œrgon; œceij  

   e„pe‹n;       

 5 OÙ ment¨n sš, œfhn ™gè, ð Diot…ma, ™qaÚmazon ™pˆ  

  sof…v kaˆ ™fo…twn par¦ s� aÙt¦ taàta maqhsÒmenoj.       

 'All¦ ™gè soi, œfh, ™rî. œsti g¦r toàto tÒkoj ™n  

 kalù kaˆ kat¦ tÕ sîma kaˆ kat¦ t¾n yuc»n.     

 Mante…aj, Ãn d' ™gè, de‹tai Ó,ti pote lšgeij, kaˆ oÙ  

 10 manq£nw.       

206 c 1 'All' ™gè, Ã d' ¼, safšsteron ™rî. kuoàsin g£r, œfh,  

   ð Sèkratej, p£ntej ¥nqrwpoi kaˆ kat¦ tÕ sîma kaˆ kat¦   

   t¾n yuc»n, kaˆ ™peid¦n œn tini ¹lik…v gšnwntai, t…ktein  

   ™piqume‹ ¹mîn ¹ fÚsij. t…ktein d� ™n m�n a„scrù oÙ  

  5 dÚnatai, ™n d� tù kalù. ¹ g¦r ¢ndrÕj kaˆ gunaikÕj  

   sunous…a tÒkoj ™st…n. œsti d� toàto qe‹on tÕ pr©gma,  

   kaˆ toàto ™n qnhtù Ônti tù zóJ ¢q£naton œnestin, ¹ kÚhsij  

   kaˆ ¹ gšnnhsij. t¦ d� ™n tù ¢narmÒstJ ¢dÚnaton genš-  

 d 1 sqai. ¢n£rmoston d' ™stˆ tÕ a„scrÕn pantˆ tù qe…J, tÕ  

   d� kalÕn ¡rmÒtton. Mo‹ra oân kaˆ E„le…quia ¹ Kallon»  

   ™sti tÍ genšsei. di¦ taàta Ótan m�n kalù prospel£zV  

   tÕ kuoàn, †leèn te g…gnetai kaˆ eÙfrainÒmenon diace‹tai  

  5 kaˆ t…ktei te kaˆ genn´· Ótan d� a„scrù, skuqrwpÒn te  

   kaˆ lupoÚmenon suspeir©tai kaˆ ¢potršpetai kaˆ ¢ne…lletai  

   kaˆ oÙ genn´, ¢ll¦ ‡scon tÕ kÚhma calepîj fšrei. Óqen d¾  

   tù kuoànt… te kaˆ ½dh spargînti poll¾ ¹ pto…hsij gšgone   

 e 1 perˆ tÕ kalÕn di¦ tÕ meg£lhj çd‹noj ¢polÚein tÕn œconta.  

   œstin g£r, ð Sèkratej, œfh, oÙ toà kaloà Ð œrwj, æj  

   sÝ o‡ei.       

 'All¦ t… m»n;       

 5 TÁj genn»sewj kaˆ toà tÒkou ™n tù kalù.       

 E�en, Ãn d' ™gè.       

 P£nu m�n oân, œfh. t… d¾ oân tÁj genn»sewj; Óti  

 ¢eigenšj ™sti kaˆ ¢q£naton æj qnhtù ¹ gšnnhsij. ¢qa-  
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207 a 1 nas…aj d� ¢nagka‹on ™piqume‹n met¦ ¢gaqoà ™k tîn æmo- 

 loghmšnwn, e‡per toà ¢gaqoà ˜autù e�nai ¢eˆ œrwj ™st…n.  

 ¢nagka‹on d¾ ™k toÚtou toà lÒgou kaˆ tÁj ¢qanas…aj tÕn  

 œrwta e�nai.  

  

 

 

 

ΣΧΟΛΙΑ 

206b1 “Ote d¾ toàto Ð œrwj ™stˆn ¢e…: ‘αθνύ ινηπόλ ν έξσηαο είλαη απηό εδώ ην πξάγκα’, δει. ‘απηφ πνπ είδακε 

πξνεγνπκέλσο, ε επηδίσμε γηα φ,ηη είλαη θαιφ’.  Τα ρθθ. έρνπλ ηελ γξαθή ‘τοῦτο’, φκσο ζσζηφηεξε είλαη ε δηφξζσ-

ζε ‘τούτων’ (Bast), δηφηη ε Δηνηίκα δελ ελδηαθέξεηαη γηα ην ‘ηη είλαη ν έξσηαο’, δει. γηα ην θαηεγνξνχκελν, αιιά 

γηα ην ‘ζε πνηόλ αλήθεη ν έξσηαο’, ή αιιηψο ‘πνηόο είλαη εξσηεπκέλνο, ν εξαζηήο ή ν εξώκελνο’. Καη απφ φ,ηη έρεη πεη 

κέρξη ηψξα (Μέξνο 3
ν
) ν έξσηαο αλήθεη ζηνλ ‘εξαζηή’. Άξα απηφ πνπ ρξεηαδφκαζηε δελ είλαη ην θαηεγνξνχκελν 

‘τοῦτο’, αιιά κηα γεληθή θαηεγνξεκαηηθή      b1-3 tîn t…na trÒpon...œrwj ¨n kalo‹to;: ζηελ εξψηεζε απηήλ 

έηζη φπσο είλαη ζπληαθηηθά δηαηππσκέλε είλαη ελζσκαησκέλα δπν δηαθνξεηηθά εξσηήκαηα, ηα νπνία είλαη ηα εμήο:  

(i) ‘κε πνηφλ ηξφπν θαη κε πνηέο ελέξγεηεο κπνξεί ην ελδηαθέξνλ απηψλ πνπ επηδηψθνπλ ηα θαιά πξάγκαηα λα νλνκα-

ζηεί έξσηαο;  (ii) ‘είλαη δπλαηφλ ην ελδηαθέξνλ εθείλσλ πνπ επηδηψθνπλ ηα θαιά πξάγκαηα λα νλνκαζηεί έξσηαο;’ Η 

κηθξ. κε βάζε ηελ εηθφλα ηνπ πξσηφηππνπ θεηκέλνπ θαη ηελ ζεηξά ησλ ι. είλαη ε εμήο: ‘ησλ αλζξώπσλ εθείλσλ – νη 

νπνίνη κε πνηόλ ηξόπν αιήζεηα θαη κε πνηά ελέξγεηα επηδηώθνπλ απηά ηα θαιά πξάγκαηα – κπνξεί ηειηθά ην ελδηαθέξνλ 

ηνπο θαη ν ζπληνληζκόο ηνπο λα νλνκαζηεί έξσηαο;’ Ή πην απιά: ‘κπνξεί ηειηθά ην ελδηαθέξνλ θαη ν ζπληνληζκόο ησλ 

αλζξώπσλ εθείλσλ πνπ επηδηώθνπλ ηα θαιά πξάγκαηα λα νλνκαζηεί έξσηαο, θαη κε πνηό ηξόπν θαη κέζσ πνηάο ελεξ-

γείαο;’ Η δεχηεξε κηθξ. είλαη απηή πνπ έρσ πηνζεηήζεη.       t…na trÒpon: αηηηαηηθή ηνπ ηξφπνπ.       b2 ἐν τίνι 

πράξει: εκπξφζεηνο πξνζδ. ηνπ νξγάλνπ.   ἡ σπουδὴ καὶ ἡ σύντασις: ππνθείκελα.   b3 ἔρως: θαηεγνξνχκελν.  

t…: θαηεγνξνχκελν.     toàto...τὸ ἔργον: i.e. ‘τοῦ ἔρωτος’.         b3-4 œceij e„pe‹n;: ν αλππνςίαζηνο αλαγλψ-

ζηεο, θαη ν κε κπεκέλνο ζηελ Πιαησληθή ινγηθή πεξί έξσηνο, δεδνκέλνπ φηη πην πξηλ (Μέξνο 3
ν
) ε Δηνηίκα δηεηχ-

πσζε ηελ άπνςε πσο ν έξσηαο δηεγείξεηαη απφ ηελ αίζζεζε ηεο ‘νκνξθηάο’ θαη ηεο ‘θαινζχλεο’, ζα πεξίκελε ηψξα 

πνπ ε Δηνηίκα κπαίλεη ζηελ δηεξεχλεζε ηνπ νξηζκνχ ηνπ ‘έξσηα’, λα αθνχζεη εδνληζηηθέο ζεσξίεο θαη αληηιήςεηο γηα 

αηζζεηεξηαθέο ηθαλνπνηήζεηο, νη νπνίεο ζα παξαπέκπνπλ ζ’ έλα έζησ θαη θηινζνθηθά θαιπκκέλν ζεμηζκφ. Τίπνηε 

φκσο απφ απηά δελ πξφθεηηαη λα αθνπζηεί. Ο έξσηαο γηα ηνλ Πιάησλα απέρεη πνιχ – είηε σο εηεξφθπινο, είηε σο 

νκφθπινο – απφ απηφ πνπ νπαδνί θαη ησλ δπν απηψλ ζεσξηψλ αλαθαιχπηνπλ ν θαζέλαο ζην ρψξν ηνπ.    b5-6 Οὐ 

μεντἄν...ἐθαύμαζον...καὶ ἐφοίτων: ‘Μα ηόηε εγώ (: αλ κπνξνύζα λα πσ) δελ ζα ζαύκαδα εζέλα γηα ηελ ζνθία ζνπ 

θαη νύηε ζα βξηζθόκνπλ ηώξα θνληά ζνπ...’. Οη δπλεηηθέο νξηζηηθέο ηζηνξηθνχ ρξφλνπ ‘οὐκ ἄν ἐθαὐμαζον καὶ οὐκ ἄν 

ἐφοίτων’ δειψλνπλ ην αληίζεην ηνπ πξαγκαηηθνχ θαη ιεηηνπξγνχλ σο απνδφζεηο ζηελ απνχζα ππφζεζε ‘εἰ εἶχον 

εἰπεῖν = αλ κπνξνύζα λα πσ’. Να παξνπζηάδεη φλησο ν Πιάησλ ηνλ Σσθξάηε σο αδαή απέλαληη ζηα εξσηήκαηα ηεο 

Δηνηίκαο, απηφ είλαη θαη παξάδνμν θαη αθαηαλφεην. Έρνπλ δίθην νη ζρνιηαζηέο, φηαλ δηζηάδνπλ λα απνδψζνπλ φ,ηη 

αθνινπζεί ζηηο αληηιήςεηο ηνπ ‘ηζηνξηθνχ’ Σσθξάηε, αιιά δέρνληαη φηη απιψο ηνπ απνδίδνληαη (Vlastos, ‘Πιαησλη-

θέο Μειέηεο’, Μ.Ι.Ε.Τ. ζ.50, ζεκ.58).     b7 ἔστι γὰρ τοῦτο τόκος: είλαη ε απάληεζε ζην πξνεγνχκελν εξψηεκα  

‘τί τοῦτο τυγχάνει ὄν τὸ ἔργον;’ ελλ. ηνπ ‘έξσηα’.     b7-8 ἐν καλῶ: ‘δεκηνπξγία κέζα ζηελ νκνξθηά’, κε ηελ έλ-

λνηα φηη ε ‘νκνξθηά’ δηεγείξεη θαη αθππλίδεη ηελ αλάγθε ηνπ αλζξψπνπ γηα δεκηνπξγία.    

 

206c1-2 kuoàsin...p£ntej ¥nqrwpoi: ‘όινη νη άλζξσπνη θνπβαινύλ κέζα ηνπο γελλήκαηα – ζπέξκαηα’, ή πην ζσ-

ζηά ‘όινη θνπβαινύλ κέζα ηνπο ηελ ζπεξκαηηθή δεκηνπξγηθόηεηα’.      c2-3 kαὶ κατὰ τὸ σ῵μα καὶ κατὰ την ψυ-

χήν: θαη νη δπν εκπξφζεηνη ζπληάζζνληαη κε ην ‘τόκος’, θη φρη κε ην ‘ἐν καλῶ’. Αλαθέξεηαη ζηελ ελδηάζεηε ζ’ φια 

ηα έκβηα φληα ζπεξκαηηθή βηνινγηθή αλαπαξαγσγή, αιιά θαη ζηελ δηαλνεηηθή ελδηάζεηε ζην λνπ πλεπκαηηθή ζχι-

ιεςε – δεκηνπξγία. Εδψ ηψξα ν Πιάησλ βάδεη ηη πξνυπνζέζεηο γηα ηνλ δηαρσξηζκφ ηνπ ‘έξσηα’ ζε ‘εηεξφθπιν’ 
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(κυοῦσι κατὰ τὸ σ῵μα) θαη ζε ‘νκφθπιν’ (κυοῦσι κατὰ τὴν ψυχήν). Ο ‘εηεξφθπινο’ έξσηαο βξίζθεηαη ζηελ αλά-

γθε ησλ δπν θχισλ γηα ζσκαηηθή επαθή. Αληηζέησο – θαη εδψ βξίζθεηαη ε θαηλνηνκία ηνπ Πιαησληθνχ νκφθπινπ 

εξσηηζκνχ – ν ‘νκφθπινο’ έξσηαο γίλεηαη γηα ηελ κεηάδνζε, φπσο ζα πεη ζηελ ζπλέρεηα ε Δηνηίκα, ησλ φπνησλ ςπ-

ρηθψλ γλσξηζκάησλ ηνπ ‘εξαζηή’ ζηνλ ‘εξψκελν’ λέν.   c3-4 t…ktein ἐπιθυμεῖ: ‘εθθξάδεη ηελ επηζπκία γηα δεκηνπξ-

γία’.    c4-5  ™n m�n a„scrù...™n d� tù kalù: ‘ζε ζπλζήθεο δπζκνξθίαο θαη αζρήκηα....ζε ζπλζήθεο θάινπο θαη ν-

κνξθηάο’.   c5-6 ἡ γὰρ ἀνδρὸς...τόκος ἐστίν: ελλ. φηη ‘ε εξσηηθή ζπλεχξεζε κεηαμχ εηεξνθχισλ είλαη κία δεκη-

νπξγία’, θαη πξνθαλψο έρεη ζηνλ λνπ ηνπ ηελ ‘ηεθλνπνίεζε’. Η Δηνηίκα (:ν Πιάησλ) μεθηλά ηελ δηαπξαγκάηεπζε κε 

ηνλ ‘εηεξφθπιν’ έξσηα γηα ιφγνπο ηαθηηθήο θαη πεηζαξρίαο. Ο ζθνπφο ηνπ βέβαηα είλαη λα θηάζεη θαη λα απνζεψζεη 

ηνλ ‘νκφθπιν’, φρη φκσο κε ηελ κνξθή πνπ ηνλ γλσξίδνπκε εκείο, αιιά κε κία πεξίεξγε ινγηθή πνπ πεξλά κέζα απφ 

ηνλ ‘δηδαθηηζκν’ θαη ηελ ‘νκνηνπαζεηηθή’. Όηη έλαο άλδξαο δελ κπνξεί λα εξσηεπζεί κία φκνξθε γπλαίθα γηα θαλέλα 

άιιν ιφγν, εηκή κφλν γηα ‘ηεθλνπνίεζε’, είλαη κηα άπνςε πνπ μελίδεη. Εληαγκέλε φκσο κέζα ζηελ ειιεληθή θνηλσ-

λία ηεο επνρήο – έζησ θη αλ βξηζθφκαζηε ζην ηέινο ηεο θιαζζηθήο αξραηφηεηαο – είλαη απνιχησο δηθαηνινγεκέλε. 

Οη αλάγθεο γηα ζηξαηησηηθή νξγάλσζε ζε ζπλδπαζκφ κε ηελ θαζεκεξηλή αλαζθάιεηα θαη αβεβαηφηεηα ηνπο ππνρξέ-

σλαλ λα βιέπνπλ ην γπλαηθείν θάιινο σο κέζνλ ηεθλνπνίεζεο, θη φρη ηθαλνπνίεζεο ελφο εζσηεξηθνχ αλδξηθνχ εξσ-

ηηζκνχ, ή θάπνηαο αηζζεηηθήο επαηζζεζίαο πξνο απηφ.    c6 τοῦτο...τὸ πρᾶγμα: i.e. ‘ὁ τόκος = ἡ ἀνδρὸς καὶ 

γυναικὸς συνουσία’. Ο ραξαθηεξηζκφο ηεο εηεξφθπιεο ζπλεπξέζεσο ζεσξείηαη φηη έρεη ‘ζετθά’ ραξαθηεξηζηηθά 

(θεῖον) φρη ιφγσ ηεο εδνλήο πνπ πξνζθέξεη, αιιά γηα ιφγνπο ηειείσο δηαθνξεηηθνχο, φπσο ζα δείμεη ε Δηνηίκα ακέ-

ζσο κε ηα ιφγηα ηεο.      c7 kaˆ toàtο: φ.π.     ἐν θνητῶ ὄντι τῶ ζῴῳ: i.e. ‘ἐν τῶ ζῴῳ ὄντι θνητῶ’, ν εκπξφζε-

ηνο δειψλεη ηνλ ηφπν ζην ‘ἔνεστιν’, ε κηρ. είλαη αλαθνξηθή – επηζεηηθφο πξνζδηνξηζκφο, θαη ην επίζεην είλαη θαλνλη-

θφ θαηεγνξνχκελν ζηελ κηρ.    ἀθάνατον: θαηεγνξεκαηηθφο πξνζδηνξηζκφο ηνπ ηξφπνπ.     c7-8 ἡ κύησις καὶ ἡ 

γέννησις: επεμεγήζεηο, ‘ε ελδηάζεηε – έκθπηε ζηνλ άλζξσπν ζπεξκαηηθόηεηα, θαη ε εθθνξά ελόο δεκηνπξγήκαηνο’. 

c8 τὰ δὲ: ‘θη απηά’, αηηηαηηθή, ππνθ. ζην απαξέκθαην. Δελ αλαθέξεηαη απνθιεηζηηθά ζηελ ‘κύησιν ~ γέννησιν’, γηα-

ηί απηά βξίζθνληαη ελ δπλάκεη ζ’ φινπο ηνπο αλζξψπνπο, αιιά ζηελ επθαηξία πνπ ζα πάξνπλ απηά ηα δπν, ψζηε λα 

ελεξγνπνηεζνχλ.     ™n tù ¢narmÒstJ ¢dÚnaton genšsqai: ‘ζε έλα αθαηάιιειν πεξηβάιινλ είλαη αδύλαηνλ λα ε-

λεξγνπνηεζνύλ’, θη φρη ‘λα γίλνπλ’. 

 

d1-2 tÕ d� kalÕn ¡rmÒtton: ‘αληηζέησο ε νκνξθηά είλαη θαηάιιειν πεξηβάιινλ’, ελλ. φηη ‘γηα λα δηεγεξζεί ε δηά-

ζεζε ηνπ θαζελφο αλζξψπνπ ψζηε λα ελεξγνπνηεζεί κέζα ηνπ ε ελδηάζεηε ζπεξκαηηθή δπλαηφηεηα πάζεο θχζεσο 

δεκηνπξγίαο (ζσκαηηθήο – πλεπκαηηθήο), απαηηείηαη ε ζέα ηνπ ‘θάινπο’ ηεο ‘νκνξθηάο’.   d2 Mo‹ra oân kaˆ 

E„le…quia: Καηεγνξνχκελα ζην ‘ἐστί’. Καη νη δπν είλαη ζεφηεηεο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηελ ‘γέλλεζε’· νη ‘Μνίξεο’ 

ζπκβάιινπλ ζηνλ πξνζδηνξηζκφ ηεο κειινχζεο δσήο ηνπ λενγέλλεηνπ, ελψ ε ‘Εηιείζπηα’ ζηνλ ηνθεηφ ηεο κεηέξαο. 

Καη νη δπν καδί ζεσξνχληαη απαξαίηεηεο βνεζνί ζηελ γέλλα: ε ‘Εηιείζπηα’ ζεσξείην θφξε ηνπ Δηα θαη ηεο Ήξαο (Η-

ζίνδ. Θενγ. 922· Πίλδ. Νεκ.7,1), θαη ήηαλ απηή πνπ πξνθαινχζε ηηο ‘σδίλεο’ πξνθεηκέλνπ λα επέιζεη ν ηνθεηφο σο 

‘μογοστόκος Εἰλείθυια’ (Ιι. 16,187· 19,103), θαη κάιηζηα βνήζεζε ηελ Αιθκήλε λα γελλήζεη ηνλ Ηξαθιή (Ιι. 

19,119). Ο ‘Μνίξεο’ καδί κε ηελ ‘Εηιείζπηα’ είραλ ελεξγφ ξφιν ζηνπο ηνθεηνχο (Πίλδ. Οιπκπ. 6,41/2). Η παξνπζία 

ηνπο επηθαιείηαη γηα ιφγνπο ζπκβνιηζκνχ.     ἡ Καλλονή: Υπνθείκελν κε ηελ έλλνηα φηη ζηνλ ‘ηνθεηφ’ ζηνλ νπνίνλ 

αλαθέξεηαη ηψξα ε Δηνηίκα, ηνλ ξφιν ησλ ‘βνεζψλ’ παίδεη ην πξνζσπνπνηεκέλν θάιινο, δει ‘ε Καιινλή’, αθνχ ε 

‘νκνξθηά’ είλαη απηή πνπ δηεγείξεη ηηο ελδηάζεηεο ζηνπο αλζξψπνπο ζπεξκαηηθέο δπλαηφηεηεο παξαγσγήο, είηε ζσ-

καηηθήο είηε πλεπκαηηθήο.   d3-4 Ótan m�n kalù prospel£zV tÕ kuoàn: ‘όηαλ ινηπόλ απηό ην νλ πνπ έρεη κέζα 

ηνπ ελδηάζεηε ηελ ζπεξκαηηθή δεκηνπξγηθόηεηα (τὸ κυοῦν) έξζεη θνληά ζε νκνξθηά (καλῷ)’.      d4 diace‹tai: ‘δηα-

κνηξάδεηαη’.   d5 t…ktei te kaˆ genn´: ‘πξνρσξεί ζε κία δεκηνπξγία θαη ηελ εκθαλίδεη πξνο ηα έμσ’.      d6 συσπει- 

ρᾶται: ‘ζπξξηθλώλεηαη – καδεχεη’.        ἀποτρέπεται: ‘απνκαθξύλεηαη’.    ἀνείλλεται: ‘πεξηζθίγγεηαη’.     d7 ‡scon 

tÕ kÚhma calepîj fšrei: ππνθείκελν ελλ. ‘τὸ κυοῦν’, ‘θαηαθξαηώληαο κέζα ηνπ απηήλ ηελ ζπεξκαηηθή δεκηνπξγη-

θόηεηα ππνθέξεη’, δηφηη δελ ηνπ δίλεηαη ε επθαηξία λα ηελ εκθαλίζεη πξνο ηα έμσ ιφγσ ηεο δπζκνξθίαο πνπ επηθξα-

ηεί.    d8 tù kuoànt…: ‘ζην νλ εθείλν πνπ κέζα ηνπ δηαζέηεη ηελ ζπεξκαηηθή δεκηνπξγηθόηεηα’, δνηηθή πξνζσπηθή ζην 
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‘γέγονε’.   σπαργ῵ντι: έλαξζξε κηρ. ηνπ ξ. ‘σπαργάω = δηνγθώλνκαη – πξήδνκαη’, ‘επεηδή ινηπόλ βξίζθεηαη ζε 

θαηάζηαζε πξεμίκαηνο’, ελλ. ‘επεηδή δελ ηνπ δίλεηαη ε επθαηξία λα βγάιεη πξνο ηα έμσ απηφ πνπ έρεη κέζα ηνπ’.        

¹ pto…hsij: ‘ε αλαζηάησζε’, ‘πτοίησις : πτόησις’.          

 

e1 δι¦ tὸ...¢polÚein: εκπξφζεηνο ηεο αηηίαο, ππνθείκελν ζην απαξέκθαην ελλ. ε αηηηαηηθή ‘τὸ καλόν’ θαη ε ελδηά-

κεζε γεληθή ‘μεγάλης ὠδῖνος’ ζπληάζζεηαη κε ην απαξέκθαην σο γεληθήο ηεο απνκάθξπλζεο – απαιιαγήο , ‘δηόηη 

απαιιάζζεη ε νκνξθηά από ηνλ κεγάιν πόλν ηνπ ηνθεηνύ’.    τὸν ἔχοντα: ελλ. ‘τὸ κάλλος =  ηελ νκνξθηά’. Απηφ πνπ 

ελλ. είλαη ην εμήο: ‘νη άλζξσπνη λνηψζνπλ κεγάιε αλαζηάησζε φζνλ αθνξά ηελ νκνξθηά, δηφηη ε νκνξθηά απηή α-

παιιάζζεη απφ ηνπ πφλνπο ηνπ ηνθεηνχ εθείλνλ πνπ ηελ έρεη απηήλ ηελ νκνξθηά’, θαη ηνλ απαιιάζζεη, ‘δηφηη ε ν-

κνξθηά ελεξγνπνηεί κέζα ηνπο ηηο ελδηάζεηεο ζπεξκαηηθέο δεκηνπξγηθφηεηεο, ψζηε λα βξνπλ ηξφπν λα εκθαληζηνχλ 

πξνο ηα έμσ σο δεκηνπξγήκαηα’. Άξα φπσο απαιιάζζεηαη κία γπλαίθα απφ ηνπο πφλνπο ηνπ ηνθεηνχ κε ηελ γέλλα, 

έηζη απαιιάζζεηαη θαη ν νηνζδήπνηε άλζξσπνο.    e2 oÙ toà kaloà Ð œrwj: ‘ν έξσηαο δελ έρεη σο γλώξηζκά ηνπ 

ηελ νκνξθηά’. Η Δηνηίκα θάλεη κία ζνβαξή δηάθξηζε αλάκεζα ζηελ αληίιεςε πνπ θπθινθνξνχζε έσο ηφηε, φηη ν έ-

ξσηαο είλαη δήζελ ‘φκνξθνο’, κε ηελ δηθή ηεο πεπνίζεζε φηη ν έξσηαο αλαδεηεί ζπλζήθεο νκνξθηάο, ψζηε λα βξεη 

ηελ επθαηξία ε ζπεξκαηηθή ελδηάζεηε δεκηνπξγηθφηεηά ηνπ λα παξαγάγεη έλα απνηέιεζκα.   e5 TÁj genn»sewj 

kaˆ toà tÒkou: ελλ. ‘ὁ ἔρως ἐστι’. Η γεληθή θαηεγνξεκαηηθή ηεο ηδηφηεηαο, φ.π.   e8 æj qnhtù: ελλ. ‘ὄντι’, ‘πξν-

θεηκέλνπ γηα έλα νλ πνπ είλαη ζλεηό’.         

 

207a1 ¢qanas…aj d� ¢nagka‹on ™piqume‹n: ελλ. ‘τὸν ἔρωτα’ σο ππνθ. ζην απαξέκθαην. Απηή είλαη ε ηξίηε 

πξνθείκελε ηνπ κέρξη ζηηγκήο ζπιινγηζκνχ ηεο Δηνηίκαο: 

 (i) έξσηαο = εθθνξά πξνο ηα έμσ (ἔρως τῆς γεννήσεως καὶ τοῦ τόκου <ἐστί>,19) 

 (ii) εθθνξά πξνο ηα έμσ = αζάλαηε  (ἀθανατον...ἡ γέννησις, 21) 

 (iii) ν έξσηαο = επηζπκία γηα αζαλαζία (ἀθανασίας...ἐπιθυμεῖν, 22).         

met¦ ¢gaqoà: ‘κέζα ζε ζπλζήθεο θαινζύλεο’. Δελ πξέπεη λα αηθληδηαζηνχκε πνπ ηψξα ε Δηνηίκα ζηελ ζέζε ηεο κέ-

ρξη ηψξα ‘νκνξθηάο’ σο θαηάιιειεο ζπλζήθεο θαη πεξηβάιινληνο γηα ηνλ έξσηα βάδεη ηελ ‘θαινζχλε’. Ήδε έρεη 

πξνλνήζεη ψζηε ‘νκνξθηά (τὸ καλόν)’ θαη ε ‘θαινζύλε (τὸ ἀγαθόν)’ λα βξίζθνληαη ζηελ ίδηα αθξηβψο ζέζε απέλα-

ληη ζηνλ έξσηα σο ζπλζήθεο θαηάιιειεο γηα ηελ εθδήισζή ηνπ (Μέξνο 3
ν
, 204e1-5).     ™k tîn æmologhmšnwn: 

‘κε βάζε απηά πνπ έρνπκε απνδερζεί’.       a2 e‡per toà ¢gaqoà ˜autù e�nai ¢eˆ œrwj ™st…n: ε ζχληαμε έρεη 

ηαιαηπσξήζεη ηνπο εθδφηεο, θαη γη’ απηφ πξνηείλνπλ ηελ γξαθή: ‘εἴπερ τοῦ τἀγαθὸν ἑαυτῶ εἶναι ἀεὶ ἔρως ἐστίν’, 

κε ην έλαξζξν απαξέκθαην ‘τοῦ εἶναι’ σο γεληθή θαηεγνξεκαηηθή – ηδηφηεηαο φ.π., θαη ηελ αηηηαηηθή ‘τ(ὸ) ἀγαθόν’ 

ππνθείκελν ζην έλαξζξν απαξέκθαην: ‘ν έξσηαο έρεη ηελ ηδηόηεηα λα ππάξρεη ην θαιό ζηνλ ίδηνλ’.   Όκσο δηαηεξψ-

ληαο ηελ γξαθή ηνπ θεηκέλνπ έρνπκε ηελ εμήο ζπληαθηηθή ζεηξά ησλ ι.: ‘ἔρως ἐστὶν τοῦ ἀγαθοῦ εἶναι ἑαυτῶ ἀεί’, 

φπνπ ‘ἔρως’ είλαη ην Υπνθείκελν, ε γεληθή ‘τοῦ ἀγαθοῦ’ είλαη γεληθή θαηεγνξεκαηηθή ηεο ηδηφηεηαο ζην ‘ἐστίν’, 

θαη ην απαξέκθαην ‘εἶναι’ σο επεμήγεζε καδί κε ηελ δνηηθή πξνζσπηθή: ‘ν έξσηαο έρεη ηελ ηδηόηεηα ηνπ θαινύ, δει. 

λα ππάξρεη ζηνλ ίδηνλ’.  Είηε κε ηελ κηα, είηε κε ηελ άιιε ζχληαμε, ε πξφηαζε είλαη θαηλνκεληθά ππνζεηηθή, αιιά 

επεηδή εθθξάδεη έλα αδηακθηζβήηεην γεγνλφο, κεηαηξέπεηαη ζε αηηηνινγηθή, (ην ίδην: ‘εἴπερ...ἐρ῵σιν’, Μέξνο 3
ν
, 

205b1).  Τν λφεκα βέβαηα είλαη ζπληαξαθηηθφ, θαη επαθφινπζν ηεο κέρξη ζηηγκήο αλαιχζεσο ηνπ έξσηα πνπ επερεί-

ξεζε ε Δηνηίκα (: Σσθξάηεο)· δει. ν ‘εξσηεπκέλνο’ είλαη ‘εξσηεπκέλνο’ κε ηνλ εαπηφ ηνπ, θη φρη κε ην αληηθείκελν 

ηνπ έξσηά ηνπ. Απηφο είλαη ν ‘Πιαησληθφο έξσηαο’.   a3 kaˆ tÁj ¢qanas…aj tÕn œrwta e�nai:  απηφ είλαη 

ην ζπκπέξαζκα ηνπ πην πάλσ ζπιινγηζκνχ . 
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ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

— Αφού λοιπόν ο έρωτας είναι αυτό εδώ το πράγμα, είπε η Διοτίμα, τότε μπορεί τελικά το ενδιαφέρον και ο 

συντονισμός των ανθρώπων εκείνων που επιδιώκουν τα καλά πράγματα, να ονομαστεί έρωτας, και με ποιό 

τρόπο και μέσω ποιάς ενεργείας; Τι συμβαίνει λοιπόν να είναι αυτή η πράξη; Μπορείς να πεις;  

— Μα τότε, είπα εγώ, σε καμία περίπτωση δεν θα θαύμαζε εσένα, Διοτίμα, για την σοφία σου, και ούτε θα βρι-

σκόμουν τώρα κοντά σου, για να τα μάθω αυτά.  

— Ωραία λοιπόν, είπε η Διοτίμα, θα σου πω. Αυτό το έργο είναι μία βιολογική αναπαραγωγή αλλά και πνευμα-

τική δημιουργία μέσα στην ομορφιά.  

— Ό,τι λες, είπα εγώ, χρειάζεται μαντική τέχνη, και δεν το κατανοώ. 

— Τότε εγώ, είπε η Διοτίμα, θα σου το πω πιο κατανοητά. Όλοι οι άνθρωποι, Σωκράτη, είπε η Διοτίμα, κουβα-

λούν μέσα τους σπερματικές δημιουργίες, οι οποίες είτε αφορούν την σωματική αναπαραγωγή, είτε την πνευ-

ματική δημιουργία, και όταν φτάσουν σε μία συγκεκριμένη ηλικία, η φύση μας εκφράζει την επιθυμία για δη-

μιουργία. Όμως δεν μπορεί να δημιουργήσει μέσα σε καθεστώς δυσμορφίας, αλλά μέσα σε καθεστώς ομορ-

φιάς. Έτσι λοιπόν η ερωτικής συνεύρεση ανδρός και γυναικός είναι δημιουργία. Και αυτό το γεγονός είναι 

κάτι το θεϊκό, και αυτό βρίσκεται μέσα σ’ ένα ζωντανό οργανισμό ο οποίος είναι θνητός, ως κάτι το αθάνατο, 

δηλ. η ενδιάθετη σπερματικότητα και η εκφορά προς έξω του δημιουργήματος. Και αυτά τα δυο είναι αδύ-

νατον να ενεργοποιηθούν μέσα σε ένα ακατάλληλο περιβάλλον. Και η δυσμορφία είναι ακατάλληλο περιβάλ-

λον για κάθε τι θεϊκό, ενώ η ομορφιά είναι κατάλληλο. Έτσι λοιπόν τον ρόλο της Μοίρας και της Ειλειθυίας 

παίζει η Ομορφιά προκειμένου για την ενεργοποίηση. Γι’ αυτούς λοιπόν τους λόγους, όταν αυτό το ον με την  

ενδιάθετη σπερματική δημιουργικότητα έρθει κοντά σε ομορφιά, εκφράζει μια φιλία και επειδή νοιώθει ευ-

χαρίστηση, διαμοιράζεται και προχωρεί σε μία δημιουργία, και την εμφανίζει προς τα έξω. Αντιθέτως όταν 

βρεθεί κοντά σε δυσμορφία, τότε γίνεται κακόκεφος και όντας λυπημένος συμμαζεύεται και απομακρύνεται 

και συσφίγγεται και δεν εμφανίζει δημιουργήματα, αλλά κρατώντας μέσα του αυτήν την σπερματική δημι-

ουργικότητα υποφέρει. Γι’ αυτόν τον λόγο στο ον εκείνο που μέσα του διαθέτει την σπερματική δημιουργι-

κότητα, και το οποίο ήδη πλέον βρίσκεται σε κατάσταση πρηξίματος, η αναστάτωση είναι πολύ μεγάλη προ-

κειμένου για την ομορφιά, επειδή η ομορφιά αυτή απαλλάσσει από τους πόνους του τοκετού αυτόν που την 

έχει. Άρα λοιπόν, Σωκράτη, είπε η Διοτίμα, ο έρωτας δεν έχει ως γνώρισμά του την ομορφιά, όπως εσύ πι-

στεύεις. 

— Τότε ποιό γνώρισμα έχει; 

— Την εκφορά προς τα έξω και την δημιουργία μέσα σε συνθήκες ομορφιάς.  

— Ας είναι, είπα εγώ. 

— Σίγουρα έτσι είναι, είπε η Διοτίμα. Γιατί όμως έχει ως γνώρισμά του την εκφορά προς τα έξω;  Διότι η εκφο-

ρά προς τα έξω προκειμένου για ένα θνητό ον είναι κάτι που εμφανίζεται πάντοτε και είναι και αθάνατη. Και 

έτσι είναι ανάγκη ο έρωτας να επιθυμεί την αθανασία σε συνθήκες κολοσύνης με βάση τα όσα έχουμε παρα-

δεχθεί, αφού ο έρωτας έχει την ιδιότητα της καλοσύνης, δηλ. να υπάρχει αυτή στον ίδιον πάντοτε. Είναι λοι-

πόν υποχρεωτικό με βάση αυτόν τον συλλογισμό ο έρωτας να έχει και την ιδιότητα της αθανασίας.    


